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Annomauus
Memagopuueckoe socnpusmue 0elicmeuUmenbHOCMU MOJICHO N0 NPAgy HA36aAMb OOHUM U3 CAMbIX OPEGHUX CNOCOD08 NO3HAHU MUPA.
Conocmasnenue pasnuunbix A61eHUl U PEHOMEHO8, KAK NpAGUI0, NPUGOOUM K 0OpA308aHUI0 HOBbIX MEPMUHO8 U KOHYenmos. I1o0obmuil
npoyecc npoucxooum u 6 ckazounom ouckypce. Hapoouvie cxasxu npedcmasnaiom coboii cnocobd nosHanus OeicmeumenrbHocmu nymém
HanodiceHuss 0COOEHHOCmell AHCUBOMHO20 Mupa Ha obpas dcusnu obwecmea. Pacwugposka memagopuueckoeo konmexcma ¢ nomowjpio
meopuu konyenmyanvhoti unmeepayuu K. @oxonve u M. Tepuepa noxasviaem HayuoHatbHble KYAbMYPHbLIE YEHHOCHU, COKPbIMblE 8
AHENUTICKUX U PYCCKUX HApOOHbIX cKkaskax. Llenb ucciedosanus - onpedenums cOOMHOWEHUE DaHMA3UY, PearbHOCMU U KYIbMYpPHbIX
yenHocmetl 8 pyCCKUX U AHIULICKUX HAPOOHBIX CKA3KAX, ONUCA8 NPoyecc KOHYenmyanibHol unmezpayuu 6 onendax "scenwuna-iacywxa” u
"acenwuna-sicaba”. ConocmasumenbrHoe UCCIC008aHUE AHMPONOMOPHHBIX U 300MOPPHBIX UCXOOHBIX MEHMALbHLIX NPOCMPAHCNE
nokasvieaem, 4mo 6 HAPOOHBIX CKA3KAX NO-NPEdNCHEeMY COKPbIMbl COYUANbHbIE U KYIbIMypHble (OpMblL JICUZHU, d MAK dice mpaouyuu u
0bblyau, Komopwvle Cyuecmeosanu MHO20 Jlem HaA3ad. 3a c6010 MHO208eKOBVIO UCHOPUIO OHU YMPAMUIU CBOE 3HAYEHUs U CManu
BOCHPUHUMAMBCA MEMAPOpUTecKu.
KrodeBble c10Ba: KOHIETITYalIbHAsI HHTETPALNs, OJICHANHT, MEHTAIBHbIE IIPOCTPAHCTBA, HAPOJHEIE CKA3KH.
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COMPARATIVE RESEARCH OF BLENDS FROG-WOMAN AND TOAD-WOMAN
IN RUSSIAN AND ENGLISH FOLKTALES
Abstract
The metaphorical perception of reality can be rightfully called one of the most ancient ways of comprehending the world. The
juxtaposition of several phenomena inevitably leads to the formation of new terms and concepts. The same process can be found in the
fairytale discourse. National folktales represent the way of interpreting reality by means of juxtaposing peculiarities of the animal world with
the life of the society. The decryption of the metaphoric context with the help of the conceptual integration theory by G. Fauconnier and M.
Turner reveals national cultural values concealed in Russian and English folktales. The aim of the research is to illustrate the correlation
between fantasy, reality and cultural values in Russian and English folktales by describing the process of yielding two blends frog-woman
and toad-woman correspondingly. For this analysis the structures of the input spaces woman, frog and toad are introduced. The comparative
study of the integration process between the anthropomorphic and zoomorphic input spaces shows that in national folktales we can still find
social and cultural forms of life, as well as rituals and customs that existed in ancient times. But for many centuries they have been
metaphorically modified and lost their real essence.
Keywords: blending, conceptual integration, folktales, mental spaces.
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